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BUDDHA AMITABHA PURE VISION
SWIFT PATH TO DEWACHEN
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Namo Amidewaye. 1 bow to the victorious Amitabha, the embodiment of all the Buddhas. This practice is for yogins who wish
to practice the body mandala of Amitabha, the Buddha of Infinite Light. First, go for refuge and generate bodhichitta.

Going for Refuge and Generating Bodhichitta
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NAMO TSA SUM KUN DU CHOM DEN NANG TA YE NYE SE GYE DANG JANG SEM DRA CHOM TSOG

Namo To Amitabha, Boundless Light, embodiment of all the victorious three roots,
To the eight close disciples, bodhisattvas, and arhats,
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DAG SOG DRO KUN TAG TU KYAB SU CHI MA GYUR SANG GYE TOB PAR SEM KYE DO (3X)

We and all beings forever go for refuge.
We generate bodhichitta so all mother beings attain Buddhahood. Recite three times.
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Main Practice
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AH CHO NAM KYE ME NANG TONG DAL MA CHO RIG TONG NYING JE CHE

Abh  All reality is pervasive unborn appearance and emptiness.

Within this, there is uncontrived awareness, emptiness, and great compassion.
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KUN NANG RIG PAICHO TRUL LE CHAG DRAL PEMA DA WAI TENG

Through the miraculous display of all-illuminating awareness,
Upon the lotus of freedom from attachment and a moon disc
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RANG NYITUG JE CHEN PO KAR ZHAL CHIGCHAGZHITAL MOJAR

We appear as the Great Compassionate Chenrezig, luminous white in color.
He has one face and four hands. Two of his hands are with palms joined at his heart center.
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YE YON SHEL TRENG PEMA DZIN LONG CHO DZOG PAI GYEN NAM LUB
His second right hand holds a crystal mala, and his second left hand holds a lotus flower.

He is wearing the sambhogakaya ornaments and robes.
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ZHAB NYIDOR JEKYIL TRUNG ZHUG NANG LA RANG ZHIN ME PAR GYUR
He is seated with his two legs crossed in vajra posture.

We appear without any intrinsic nature.
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DUN KHAR MA CHE TEG PAITRI NA TSOG PEMA DAB TONG DAL

Before us in space, there is a throne supported by peacocks.
On it is a multicolored lotus flower with one thousand petals spread forth.
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TSHA DRANG DUNG SEL DAWAIU GYU YIG HRIMAR TRO DU LE

Upon the center of a moon disc that dispels the torments of heat and cold
Is the red seed syllable Hr:. This emanates light and then gathers it back.
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GYAL WA KUN DU O PAG ME MAR SAL PE MA RA GAI DOG
It transforms into Amitabha, Buddha of Infinite Light, embodiment of all the victorious ones.

He is luminous red, like the color of a ruby gemstone.
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ZHAL CHIG CHAG NYI NYAM ZHAG TENG LHUNG ZE DU TSI KANG WA DZIN
He has one face and two hands, held together in the mudra of resting in equanimity.

Upon his hands, he holds an alms bowl filled with nectar.

B AR vy N o N
A SNANGH AN NA] [GRAINFRFNIGIN |
KU LA CHO GO NAM SUM SOL ZHAB NYI DOR JE KYIL TRUNG ZHUG

He wears the three dharma robes on his enlightened body.
He is seated with his two legs crossed in vajra posture.
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TSEN ZANG PE CHE GYE CHU DZOG O DANG ZI JIDEN PARKYE
His form has the complete eighty wonderful signs of enlightenment.
He appears endowed with light and resplendent brilliance.
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YE SU TUG JE CHEN PO KAR YON DU CHAG DOR KU DOG TING
To his right is the Great Compassionate Chenrezig, white in color.
To his left is Vajrapani, blue in color.
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ZHENG PAI TSUL GYI PEDARZHUG SANG GYEJANG CHUB SEM PA DANG

They appear standing on lotus flowers and moon discs.
An assembly of Buddhas, bodhisattvas,
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NYEN TO DRA CHOM TSOG KYI KOR TSO WO NE SUM DRU SUM LE
Shravakas, and arhats surround them.
At the forehead, throat center, and heart center of the main deity are the syllables Om ah hung.
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O TRO DE CHEN ZHING KHAM NE NANG TA KOR CHE CHEN DRANG GYUR

These syllables emanate light to the pure realm of Dewachen
And invite the Buddha Amitabha and retinue.
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HUNG HRI NUB CHOG DE WA CHEN GYI ZHING KAM NE CHOM DEN GON PO SANG GYE O PAG ME

Hung Hri From the pure realm of Dewachen in the western direction,
Victorious Protector Amitabha, Buddha of Infinite Light,
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DAG DANG DRO WAIDON LA SHEG SU SOL KYON DRAL PEMA NYI DAI DEN LA ZHUG
Please come to help us and all sentient beings.
Be seated on the seat of the immaculate lotus and moon disc.
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LUNGAG YI SUM GU PENA MO HO CHO NAM RIG TONG NYAM NYI CHO PA BUL

We bow to you with our body, speech, and mind, Namo Ho.
We offer you the offering of the equal awareness and emptiness nature of all reality.
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MI GEI LE CHE TAM CHE TO LO SHAG DZA HUNG BAM HO DAM YE YER ME GYUR

We openly confess all our non-virtuous actions.
Ja Hung Bam Ho Our visualized commitment deity and primordial wisdom deity merge inseparably.
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Mantra Recitation
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HRI NANG TAI TUG KAR PE DAI TENG HRI TAR NGAG TRENG YE SU KOR

Hyri In Amitabha's heart center on a lotus and moon disc
Is the (red) syllable Hri surrounded by the mantra chain circling clockwise.

é’“g’ﬁﬂﬁﬂ'sq@'aq ﬁ:ﬂgﬁ'm&@m'&’rﬁa’ﬁ‘ ‘
CHINO DE WA CHEN GYI ZHING NANG CHU SANG GYE SO SOI KU

By this, the entire outer vessel of the universe becomes the pure realm of Dewachen.
All inner inhabitants of the universe each appear in Buddha forms.
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DRA DRAG KYE ME NGAG KYI DRA DRAN RIG KYE ME CHO KYI KU
Resounding sounds are the unborn sound of mantra.

Thoughts and awareness are the unborn dharmakaya.
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DOR JE SUM GYI NGANG NE DA OM A MI DE WA HRI

In the state of the three vajras, we recite the mantra.
Om ami dewa hri Recite this as much as possible.
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End of Session
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KORTSOG O ZHU TSURDU TE NANG TAI KUR TIM DE NYI KYI

The retinue melts into light which gathers
To dissolve into the body of Amitabha.
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KU ZHINE NE O TROPA DAG GINE ZHI LA TIM PE
Light emanates from his (forchead, throat, heart, and navel center) chakras of the four kayas.

These (white, red, blue, and yellow light rays) dissolve into our four places.
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WANG ZHI TOB CHING DRIB ZHI DAG KU ZHI DRUB PAI KAL DEN GYUR
Thus, we attain the four empowerments, and the four obscurations are purified.

We obtain the good fortune of being able to accomplish the four kayas.
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NANG TA O ZHU RANG LA TIM KYE ME TRO DRAL LONG DU ZHAG
Amitabha melts into light and dissolves into us.

We rest in the unborn unelaborated expanse.
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After resting within that state, perform whatever aspiration prayers you can.
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This condensed Amitabha meditation and recitation practice

Appeared from within the unborn unobstructed expanse of my mind.
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I, the saffron robe wearing Lhotriil (Orgyen Niiden Dorje),

Wrote this down for the benefit of myself and all other sentient beings.
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By this virtue, may all beings benefit!



